
OPTIC PLATFORM FOR GLOCK® MOS - SIGHT MOUNT FOR TRIJICON
RMR FITS GLOCK MOS

OPF-G, RMR (Optics Platform, Glock, for RMR) is a Glock MOS Adapter Set 01
and Set 02 compatible plate for mounting Trijicon RMR or SRO on Glock Gen 4
and Gen 5 slides, G17, G19, G34, G35, G41 (width 25mm/1 inch.) and G40 that
uses Set 02.  Glock's OEM MOS plate's width matches that of the slide, but
OPF-G, RMR is already wider to fully support the RMR, thus it is compatible with
all MOS equipped Glock slides. We like the Glock MOS concept, even if we find
the factory MOS adapter plates could use some help.  Standards, commonality,
availability of parts are all good things.  Heretofore, users have had to send in
their slides to be milled to accept mini red dot sights, or opt for 3rd party optics
ready slides.  The time it takes to send in the slides to be milled, and varying
quality of the milling work and optics ready slides notwithstanding, there was a
lack a standard regarding the sight height, it'd be a coincidence if two slides
milled by two different shops share the same sight height.   Glock's MOS may not
sit as low as some, but in our opinion, what MOS offers more than makes up for
it, namely a uniform sight height, ease of installation, parts commonality and
availability. OPF-G, RMR is a collaboration with a USMC combat veteran and
former USMC Shooting Team head coach, Tom Shields. We used Glock's MOS
adapter plates as a basis, and designed our version of what we think it should
and can be. OPF-G, RMR's shape follows its functions, same as all of our
products.  We outlined the following objectives: Sight is to be fully supported in
the front and rear by recoil lugs/fences, with minimum movement. Eliminate the
need to use an additional sealer plate. Correct length sight to plate, and plate to
slide screws.  Screws are to be Torx. Adapter plate is to be machined in steel.
OPF-G, RMR accomplishes all of the goals outlined above. OPF-G, RMR's
thickness is unchanged from that of the Glock MOS plate, it doesn't change the
sight's mounted height, nor does it require different iron sights. OPF-RMR is
shipped with plate to slide screws (M3-0.5mm x 6mm, same as what Glock MOS
plates uses), and sight to plate screws (6/32 x 3/8), a T10 key and a VC3 packet.
Weight: 0.83oz Plate to slide torque value: 13 to 15in/lb Sight to plate torque
value: 13in/lb Proudly designed and made in the USA.

Attributes

Name: SIGHT MOUNT FOR TRIJICON RMR FITS GLOCK MOS
Manufacturer: FORWARD CONTROLS DESIGN
Product no.: 100042418
Mfr. No.: OPF-G, RMR
Color: Black
Fits / Used For: Holosun 508T V2,Holosun 407C,Holosun 407C V2,Holosun 507C,Trijicon RMR,Trijicon
SRO,Holosun 507C V2,Holosun 508T
Make: Glock
Model: 41,19,34,35,40,17
Delivery weight: 0.05kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 140mm
UPC: 686162347902

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die OPTIC PLATFORM FOR
GLOCK® MOS FORWARD CONTROLS DESIGN SIGHT
MOUNT FÜR TRIJICON RMR

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die OPTIC PLATFORM FOR GLOCK® MOS FORWARD CONTROLS
DESIGN SIGHT MOUNT FÜR TRIJICON RMR. Diese Anleitung bietet wichtige Informationen, um die sichere
Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch, um mögliche Gefahren zu
vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stellen Sie sicher, dass das Produkt ordnungsgemäß verwendet wird, um Verletzungen
oder Schäden zu vermeiden.
Erweiterte Rückrufe: Informieren Sie sich über Rückrufe und Sicherheitswarnungen, die über die
EUSicherheitswarnplattform bereitgestellt werden.
OnlineEinkauf: Wenn Sie das Produkt online erwerben, stellen Sie sicher, dass der Anbieter die
erforderlichen Sicherheitsstandards einhält.
Besondere Verbraucherfokus: Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht von Kindern oder anderen
schutzbedürftigen Gruppen verwendet wird, es sei denn, es gibt spezielle Sicherheitsvorkehrungen.
EUKontaktstelle: Bei Fragen zur Produktsicherheit sollten Sie eine EUbasierte Kontaktstelle konsultieren.
Schnelle Warnungen: Bleiben Sie informiert über Sicherheitswarnungen zu Produkten über das Safety
GateSystem.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die OPTIC PLATFORM nur mit den empfohlenen Optiken (z. B. Trijicon RMR, Holosun 407C
V2).
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben ordnungsgemäß angezogen sind, um ein Lösen während des
Gebrauchs zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Montage auf Verschleiß oder Beschädigungen.
Verwenden Sie keine beschädigten Teile. Ersetzen Sie diese sofort.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie, ob alle Teile im Lieferumfang enthalten sind: OPFG, RMR, Schrauben, T10Schlüssel
und VC3Paket.
Stellen Sie sicher, dass Sie über die richtigen Werkzeuge verfügen.

Installation:

Entfernen Sie die vorhandene MOSPlatte von Ihrer Glock.
Platzieren Sie die OPFG, RMR auf dem Schlitten Ihrer Glock.
Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben, um die Platte am Schlitten zu befestigen (M30.5mm x
6mm).
Ziehen Sie die Schrauben mit einem Drehmoment von 13 bis 15 in/lb an.
Montieren Sie das Visier auf der Platte mit den Schrauben (6/32 x 3/8) und ziehen Sie es mit einem
Drehmoment von 13 in/lb an.

Nutzung:

Überprüfen Sie die Stabilität des Montagesystems vor jedem Gebrauch.
Stellen Sie sicher, dass das Visier korrekt ausgerichtet ist.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den geltenden lokalen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Bringen Sie das Produkt zu einem autorisierten Recyclingzentrum, um sicherzustellen, dass es umweltgerecht
entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an die entsprechende
EUKontaktstelle oder den Anbieter, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Nutzung von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an diese
Anweisungen, um ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis mit der OPTIC PLATFORM FOR GLOCK® MOS
FORWARD CONTROLS DESIGN SIGHT MOUNT FÜR TRIJICON RMR zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for OPTIC PLATFORM FOR
GLOCK® MOS SIGHT MOUNT FOR TRIJICON RMR

Introduction
Thank you for choosing the OPTIC PLATFORM FOR GLOCK® MOS SIGHT MOUNT FOR TRIJICON RMR (OPFG,
RMR). This product is designed to enhance your shooting experience by allowing you to mount Trijicon RMR or SRO
optics on Glock Gen 4 and Gen 5 slides. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and
effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your Glock firearm and the mounted optics.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Only use the OPFG, RMR with compatible Glock models: G17, G19, G34, G35, G41, and G40.
Inspect the product for any signs of damage or wear before installation.
Keep this product away from children and unauthorized users.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety:

Ensure that the firearm is unloaded before beginning installation.
Use appropriate tools as specified in the installation instructions.

Optics Safety:

Ensure that the optics are securely mounted to prevent movement during use.
Regularly check the tightness of screws to ensure that the optics remain securely attached.

Usage Safety:

Always wear appropriate eye protection when using firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Maintenance Safety:

Regularly clean and inspect the mounting plate and optics for any signs of wear or damage.
Replace any damaged parts immediately.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps
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Prepare Your Firearm:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Gather Required Tools:

You will need a T10 key and the provided screws (M30.5mm x 6mm for plate to slide, 6/32 x 3/8 for
sight to plate).

Attach the Adapter Plate:

Align the OPFG, RMR with the mounting holes on your Glock slide.
Insert the plate to slide screws and tighten them to a torque value of 13 to 15 in/lb.

Mount the Optics:

Place the Trijicon RMR or SRO on the adapter plate.
Insert the sight to plate screws and tighten them to a torque value of 13 in/lb.

Final Inspection:

Doublecheck all screws for tightness.
Ensure that the optics are securely mounted and do not move.

Usage Steps

Load Your Firearm:

Follow proper firearm loading procedures.

Aim and Fire:

Use the optics for aiming as per your training and experience.
Always maintain safe shooting practices.

PostUse Inspection:

After use, inspect the mounting plate and optics for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer in use, consider recycling parts if applicable.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the product, please refer to the manufacturer's contact details provided in
the product packaging or visit the manufacturer's website for more information.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your OPTIC PLATFORM
FOR GLOCK® MOS SIGHT MOUNT FOR TRIJICON RMR. Always prioritize safety and responsible firearm
handling.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la Plataforma de Óptica para Glock® MOS, modelo OPFG, RMR. Este producto está diseñado
para facilitar el montaje de miras Trijicon RMR o SRO en las correderas de Glock Gen 4 y Gen 5. Para garantizar un
uso seguro y efectivo, es importante seguir las siguientes directrices de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Realiza una inspección visual del producto antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
No utilices el producto si observas alguna anomalía o daño.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Sigue todas las instrucciones de instalación y uso proporcionadas en este documento.
Si experimentas algún problema o tienes dudas, busca asistencia profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Compatibilidad: Este producto es compatible con las correderas de Glock que utilizan el sistema MOS.
Asegúrate de que tu corredera sea compatible antes de la instalación.
Instalación: Utiliza únicamente los tornillos y herramientas proporcionados en el paquete. El uso de tornillos
o herramientas inadecuadas puede comprometer la seguridad del montaje.
Torque: Aplica el torque adecuado al instalar el producto. El valor de torque de la placa a la corredera debe
ser de 13 a 15 in/lb y el de la mira a la placa debe ser de 13 in/lb.
Comprobaciones Regulares: Realiza revisiones periódicas del montaje para asegurarte de que no haya
aflojamiento de tornillos o componentes.
Uso de Miras: Asegúrate de que las miras estén correctamente montadas y ajustadas antes de usar el arma.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave T10.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.

Instalación:

Retira cualquier mira existente de la corredera de tu Glock.
Coloca la placa adaptadora OPFG, RMR en la corredera asegurándote de que esté alineada
correctamente.
Utiliza los tornillos de placa a corredera (M30.5mm x 6mm) para fijar la placa a la corredera.
Asegúrate de aplicar el torque correcto (13 a 15 in/lb).
Monta la mira Trijicon RMR o SRO en la placa adaptadora utilizando los tornillos de mira a placa (6/32
x 3/8).
Aplica el torque adecuado (13 in/lb) a los tornillos de la mira.

Verificación:

Realiza una verificación visual para asegurarte de que todo esté correctamente instalado.
Asegúrate de que no haya movimiento en la mira al manipular el arma.

Uso:

Utiliza el producto solo para el propósito para el que fue diseñado.
Si sientes que algo no está funcionando correctamente, deja de usar el producto y busca asistencia.

Instrucciones de Eliminación



Cuando decidas deshacerte del producto, asegúrate de seguir las regulaciones locales sobre la eliminación
de productos de armamento.
No arrojes el producto a la basura común. Investiga los centros de reciclaje o eliminación adecuados en tu
área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más información o asistencia, consulta con el distribuidor autorizado o el fabricante del producto.
Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra para facilitar el proceso.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para garantizar un uso
seguro y efectivo de la Plataforma de Óptica para Glock® MOS, modelo OPFG, RMR.
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Guide de Sécurité pour l'OPFG, RMR

Introduction
Merci d'avoir choisi l'OPFG, RMR, la plateforme optique pour Glock® MOS. Ce guide de sécurité a pour but de vous
informer sur l'utilisation sécurisée de ce produit, ainsi que sur les précautions à prendre lors de son installation et de
son utilisation. Veuillez lire attentivement ce qui suit pour garantir votre sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de votre OPFG, RMR pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
En cas de doute sur l'utilisation du produit, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifiez que la plaque d'adaptateur est correctement installée avant d'utiliser votre arme.
Assurezvous que toutes les vis sont bien serrées pour éviter tout mouvement ou défaillance pendant
l'utilisation.
Ne pas utiliser le produit si vous remarquez des pièces manquantes ou endommagées.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures élevées, humidité excessive, etc.).
Ne jamais pointer une arme à feu en direction de personnes ou d'animaux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation:

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé T10.
Assurezvous que votre Glock est déchargé et sécurisé avant de commencer l'installation.

Fixation de la plaque d'adaptateur:

Alignez la plaque d'adaptateur OPFG, RMR avec la glissière de votre Glock.
Utilisez les vis fournies (M30.5mm x 6mm) pour fixer la plaque à la glissière.
Serrez les vis à un couple de 13 à 15 in/lb.

Installation du viseur:

Fixez le viseur Trijicon RMR à la plaque d'adaptateur en utilisant les vis de viseur à plaque (6/32 x 3/8).
Assurezvous que le viseur est bien soutenu à l'avant et à l'arrière par des butées de recul.
Serrez les vis à un couple de 13 in/lb.

Vérifications finales:

Vérifiez que tout est bien installé et que le viseur est stable.
Effectuez un test de sécurité en simulant une utilisation sans tirer.

Utilisation

Utilisez le produit uniquement avec des armes à feu compatibles.
Suivez toujours les règles de sécurité lors de la manipulation d'armes à feu.
Si vous rencontrez des problèmes lors de l'utilisation, cessez immédiatement d'utiliser le produit et consultez
un professionnel.

Instructions d'Élimination



Éliminez le produit conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers. Consultez les points de collecte spécifiques pour les
équipements de tir ou les matériaux en acier.
Si vous n'êtes pas sûr de la méthode d'élimination, contactez votre municipalité pour obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'OPFG, RMR, veuillez consulter les ressources
disponibles sur les sites web des autorités de sécurité des produits ou des organismes de réglementation
compétents.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité. Utilisez l'OPFG, RMR de manière
responsable et assurezvous de respecter toutes les directives de sécurité pour une expérience optimale.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'OPTIC
PLATFORM FOR GLOCK® MOS FORWARD
CONTROLS DESIGN SIGHT MOUNT PER TRIJICON
RMR

Introduzione
Grazie per aver scelto l'OPTIC PLATFORM FOR GLOCK® MOS FORWARD CONTROLS DESIGN SIGHT MOUNT
per Trijicon RMR. Questo prodotto è progettato per offrire un montaggio sicuro e affidabile del mirino Trijicon RMR o
SRO su slide Glock Gen 4 e Gen 5. È importante seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un
uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze.
Assicurarsi che il prodotto sia compatibile con il proprio modello di Glock.
Controllare regolarmente il montaggio per assicurarsi che sia sicuro e privo di danni.
Conservare il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o usura.
Assicurarsi che tutte le viti siano serrate correttamente prima dell'uso.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da soli.
Utilizzare solo le viti fornite con il prodotto per garantire un montaggio sicuro.
Indossare occhiali protettivi durante l'installazione per proteggere gli occhi da eventuali detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che la slide Glock sia pulita e priva di detriti.
Controllare che tutte le parti siano presenti: piastra, viti, chiave T10 e pacchetto VC3.

Installazione della Piastra:

Posizionare l'OPTIC PLATFORM sulla slide Glock in modo che i fori della piastra allineino
correttamente con i fori della slide.
Inserire le viti da piastra a slide (M30.5mm x 6mm) nei fori corrispondenti e serrare con la chiave T10
fino a raggiungere un valore di coppia di 1315 in/lb.

Montaggio del Mirino:

Posizionare il mirino Trijicon RMR o SRO sulla piastra.
Utilizzare le viti da mirino a piastra (6/32 x 3/8) per fissare il mirino alla piastra. Serrare fino a
raggiungere un valore di coppia di 13 in/lb.

Controllo Finale:

Controllare che il mirino sia completamente supportato anteriormente e posteriormente da ganci di
rinculo/barriere.
Verificare che non ci sia movimento del mirino e che tutte le viti siano serrate correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti elettronici e i materiali di scarto.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o supporto, contattare il produttore o il rivenditore autorizzato. Assicurarsi di avere a
disposizione il numero di modello e la prova d'acquisto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, si contribuirà a garantire un uso sicuro e soddisfacente dell'OPTIC
PLATFORM FOR GLOCK® MOS FORWARD CONTROLS DESIGN SIGHT MOUNT per Trijicon RMR.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Optic Platform for Glock® MOS Forward Controls Design Sight Mount for Trijicon RMR.
Naszym celem jest zapewnienie Państwu bezpiecznego i satysfakcjonującego doświadczenia z użytkowania tego
produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa oraz
instrukcjami użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu, należy przestrzegać poniższych zasad:

Zawsze używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny montażu oraz mocowanie celownika.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Unikaj użytkowania, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed użyciem Optic Platform for Glock® MOS, prosimy o zapoznanie się z poniższymi środkami ostrożności:

Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użytkowaniem.
Nie używaj produktu w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury lub wilgotność.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas montażu i użytkowania.
Nie dokonuj modyfikacji w konstrukcji produktu, które mogą wpływać na jego bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Aby zapewnić prawidłową instalację i użytkowanie, wykonaj następujące kroki:

Przygotowanie do instalacji:

Sprawdź, czy wszystkie części są obecne i nieuszkodzone.
Użyj odpowiednich narzędzi, w tym klucza T10.

Montaż platformy:

Zdejmij oryginalną płytę MOS z zamka Glocka.
Umieść OPFG, RMR na zamku, upewniając się, że otwory są zgodne.
Użyj śrub M30.5mm x 6mm do zamocowania platformy do zamka. Dokręć śruby z momentem 13 do 15
in/lb.

Montaż celownika:

Umieść celownik na platformie OPFG, RMR.
Użyj śrub 6/32 x 3/8 do zamocowania celownika do platformy. Dokręć śruby z momentem 13 in/lb.

Sprawdzenie montażu:

Po zakończeniu montażu, sprawdź, czy celownik jest stabilny i prawidłowo zamocowany.
Przeprowadź testy na strzelnicy, aby upewnić się, że celownik działa zgodnie z oczekiwaniami.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Aby zapewnić odpowiednią utylizację produktu:



Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją odpadów, aby uzyskać informacje na temat
odpowiednich metod utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie elementy są odpowiednio zabezpieczone przed wyrzuceniem.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcją i życzymy udanego użytkowania Optic Platform for Glock® MOS Forward
Controls Design Sight Mount for Trijicon RMR.
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OPTIC PLATFORM FOR GLOCK® MOS FORWARD
CONTROLS DESIGN SIGHT MOUNT FOR TRIJICON
RMR Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit OPTIC PLATFORM FOR GLOCK® MOS FORWARD CONTROLS DESIGN SIGHT MOUNT FOR
TRIJICON RMR tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan tähtäyksen tarkkuutta ja käyttömukavuutta Glock
MOS pistoolissa. Lue tämä käyttöohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat ehjiä ja tiukasti kiinni.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseita ja niiden lisävarusteita.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että käytät vain yhteensopivia optiikoita, kuten Trijicon RMR tai SRO.
Älä yritä muokata tuotetta tai käyttää sitä muulla tavalla kuin mihin se on suunniteltu.
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa ja käytössä.
Varmista, että tähtäin on täysin tuettu edestä ja takaa rekyylilukkojen avulla.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat, mukaan lukien:
Torxruuvit (M30.5mm x 6mm)
T10avain
VC3paketti

Tarkista, että Glock MOS levy on puhdas ja ehjä.

Asennus

Aseta OPFG, RMR sovitinlevy Glock MOS levylle.
Kiinnitä sovitinlevy liukuun käyttämällä Torxruuveja. Vääntöarvo: 1315in/lb.
Asenna tähtäin sovitinlevyyn käyttäen suositeltuja ruuveja. Vääntöarvo: 13in/lb.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ja että tähtäin on oikein kohdistettu.

Käyttö

Käytä tuotetta vain suunnitellussa ympäristössä.
Varmista, että tähtäin on säädetty oikein ennen ampumista.
Huolehdi säännöllisestä huollosta ja tarkista tuote ennen jokaista käyttökertaa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin, jos tarvitset lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki



Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että säilytät
kaikki ostokuitit ja takuutiedot.

Loppusanat
OPTIC PLATFORM FOR GLOCK® MOS FORWARD CONTROLS DESIGN SIGHT MOUNT FOR TRIJICON RMR
on suunniteltu tarjoamaan käyttäjilleen luotettavaa ja tarkkaa suorituskykyä. Noudata yllä olevia ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit tuotteemme!



1.  

2.  

3.  

4.  

Säkerhetsinstruktioner för OPTIC PLATFORM FOR
GLOCK® MOS FORWARD CONTROLS DESIGN SIGHT
MOUNT FÖR TRIJICON RMR

Introduktion
Tack för att du valt OPTIC PLATFORM FOR GLOCK® MOS FORWARD CONTROLS DESIGN SIGHT MOUNT FÖR
TRIJICON RMR. Denna produkt är designad för att ge en säker och pålitlig plattform för montering av Trijicon RMR
eller SRO på Glockpistoler. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Bekanta dig med produktens funktioner och begränsningar innan användning.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast kompatibla optikmodeller (Trijicon RMR, Holosun 407C V2, Holosun 507C, Holosun 407C,
Trijicon SRO, Holosun 508T V2, Holosun 507C V2, Holosun 508T).
Kontrollera att alla skruvar är ordentligt åtdragna innan användning.
Undvik att montera produkten under ogynnsamma förhållanden, såsom kraftigt regn eller snö.
Använd alltid skyddsglasögon och andra lämpliga skyddsåtgärder när du hanterar vapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är oladdat och säkert innan installation.
Rengör ytan på Glocksliden där plattan ska monteras.

Montering av adapterplattan:

Placera OPFG, RMR adapterplattan på Glocksliden.
Använd de medföljande skruvarna (M30.5mm x 6mm) för att fästa plattan på sliden.
Dra åt skruvarna med ett vridmomentvärde på 13 till 15in/lb.

Montering av sikte:

Placera Trijicon RMR eller SRO på adapterplattan.
Använd de medföljande siktskruvarna (6/32 x 3/8) för att fästa sikten på plattan.
Dra åt siktskruvarna med ett vridmomentvärde på 13in/lb.

Slutkontroll:

Kontrollera att allt är ordentligt åtdraget innan du använder vapnet.
Utför en funktionstest för att säkerställa att sikten fungerar korrekt.

Avfallshantering
Hantera produkten och dess förpackning enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn material där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder och produktanvändning, vänligen kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsdatum tillgängligt för
snabbare hantering.

Genom att följa dessa instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av OPTIC PLATFORM FOR
GLOCK® MOS FORWARD CONTROLS DESIGN SIGHT MOUNT FÖR TRIJICON RMR. Tack för att du prioriterar
säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání OPTIC PLATFORM
FOR GLOCK® MOS FORWARD CONTROLS DESIGN
SIGHT MOUNT FOR TRIJICON RMR

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili OPTIC PLATFORM FOR GLOCK® MOS FORWARD CONTROLS DESIGN SIGHT
MOUNT FOR TRIJICON RMR. Tento produkt je navržen pro bezpečné a efektivní použití s pistolí Glock. Abychom
zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte produkt před každým použitím na poškození nebo opotřebení.
V případě poškození nebo nefunkčnosti produktu se zdržte jeho používání a kontaktujte odborníka.
Používejte produkt pouze pro účely, pro které byl navržen.
Pokud používáte optiku, ujistěte se, že je správně namontována a zajištěna.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s produktem se ujistěte, že je zbraň vždy v bezpečném režimu.
Nepokoušejte se o montáž nebo demontáž produktu, pokud máte pochybnosti o svých schopnostech.
Používejte pouze doporučené šrouby a příslušenství dodávané s produktem.
Dbejte na to, aby byly všechny šrouby správně utaženy podle specifikovaných hodnot kroutícího momentu.
Při instalaci se ujistěte, že jsou všechny součásti správně umístěny a zajištěny.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství (šrouby, klíč T10, VC3 balíček).
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a v bezpečném režimu.

Instalace:

Upevněte OPFG, RMR na závěr Glock pomocí dodaných šroubů (M30.5mm x 6mm).
Utáhněte šrouby s kroutícím momentem 13 až 15in/lb.
Připevněte Trijicon RMR nebo jinou optiku na OPFG, RMR pomocí šroubů pro mířidlo (6/32 x 3/8).
Utáhněte šrouby pro mířidlo s kroutícím momentem 13in/lb.

Použití:

Po dokončení instalace zkontrolujte, zda je optika správně namontována a zajištěna.
Před použitím zbraně proveďte kontrolu funkčnosti.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, zvažte jeho ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte po ruce všechny
relevantní informace o produktu, včetně čísla modelu a datumu zakoupení.



Děkujeme, že jste si vybrali OPTIC PLATFORM FOR GLOCK® MOS FORWARD CONTROLS DESIGN SIGHT
MOUNT FOR TRIJICON RMR. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás prioritou.


